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H erK ules V -iK  m unkája.

L u k á c s -H e rk u le s .  — Ez volt a legundokabb és legnehezebb munkám. Kitisztítani a Wekerle- 
Augiás istállóját. Valid meg Hellász, ez sok egy félistentől!
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Az expose.
Pénzügyi exposé póz nélkül, -— 
Hej, sok az ügy, a pénz kevés! 
Már szíre-szóra szám nem épül, 
Nincs szertelen bűvészkedés.

Kimúlt a nagy előítélet,
Hogy aki csal, az többre megy;
A kétszerkettő újra négy lett 
S fucss a boszorkány-egyszeregy.

A joviális, geniális 
Mutatvány-hős már nem ragyog,
Ki ha csak nikkel-pénzt csinál is, 
Aranyértékről mond nagyot.

Ki adatot szór kézelőbtÜ,
Lódítva milliárdokat t—
S nevet, ha erre éljen bődül,
Mert maga sem ad rá sokat.

A jelenet egészen más ma 
S egészen más az ember is: 
Komoly a szó s a szám hatása 
S maga a szónok sem deriis.

A szédelgés nagy korszakára 
Bíráló szemmel visszanéz,
Kiméri : mi a kára, ára 
S nem vádol —  ennyi az egész.

Hiába, azt meg köll fizetni, -— 
Bolond farsang volt, böjtje itt. 
Pezsgő után igyunk vizet mi, — 
Rajtunk egyél) most nem segít.

Nem volt a nemzet sem hibátlan, — 
Ha könnyen hitt, most bölcs legyen 
Es tudjon nélkülözni bátran 
S ne siirgetőzzön foghegyen.

Ha van is erre s arra szükség,
Még hagyjon egysmást annyiban, — 
Nehogy utóbb még dobra üssék 
Azt a kicsinyt is, ami van.

És nyúljon a zsebébe mélyen 
És legyen áldozatra kész, —
Most arról van szó, hogy megéljen, 
Sok munka kell, sok pénz, sok ész! .

Biz’ ez komoly egy exposé volt, 
Becsületes és szigorú . . .
A Ház felett az őszi égbolt 
Csupa komor, hideg ború.

De mégis gyáva, mégis kába, 
Kit az igaz szó elriaszt —
S ha van ború: mégis hiába 
Köztapsért elhazudni azt.

H atárzárt kérünk!
Nem szabad beereszteni a portu­

gál szerzeteseket.
Apponyi. — Üdvözlöm a hazai jezsuita-rend egy­

házi és világi képviselőit. Bejelentem, hogy Kossuth 
Ferencz úr mint vendég vesz részt tanácskozásunkon 
azon a czímen és jogon, hogy kormányzásunk idejé­
ben én megfelelő lelkigyakorlatokban részesítettem.

Kossuth Ferencz. — Úgy van!
Tomcsányi páter. — Bocsánat! Kénytelen vagyok 

egy kis próba alá vetni. (Kossuthoz.) A Burgba kell 
menni audiencziára. Milyen lépéseket tesz ebben az 
ügyben uraságod?

Kossuth (kiugrik a közé, meghajlik és fürgén
lépked.)

Tomcsányi. — Helyes! Most pedig Aradra kéne 
menni rebellis-emléket koszorúzni. Mit csinál uraságod?

Kossuth (fólszisszcn, a lábához kap, leroskad.) 
Jaj, ez az átkozott köszvény.

Tomcsányi. — Bravó! Jeles tanítvány lesz, csak 
folytassa.

Apponyi. — Gyerünk tovább! A hazai és kül­
földi eretnek-sajtóban az a hir terjedt el, hogy a 
portugál szerzetesek és apáczák Magyarországon akar­
nak letelepedni. Ez a hir, fájdalom, igaznak bizonyul; 
de az már nem igaz, hogy a letelepedésüket mi elő­
segítenénk. A hazai jezsuitizmus annyira fejlett, hogy 
újabb invázió csak a tisztességtélen konkurrencziát 
teremtené meg.

Hock János. — Úgy van! Vagyunk elegen! Mi 
lesz belőlünk, ha még a portugálok is idejönnek 
szemforgatui ? Én a kerületemet nem féltem ugyan, 
de mégis — első az, amiből élünk.

Molnár János. — Szent igaz! Sok lesz az 
eszkimó és kevés a fóka. Ne eresszük be őket.

Esterházy Miklós. — Már pedig eresszük, mert 
én minden cselédemet, ispánomat elzavartam és por­
tugál papokat szerződtettem a helyükbe. Az apáczákat 
megfogadom kukásnéknak. Az Isten nevében akarok 
gazdálkodni. (Ellenvélemények.)

Apponyi. — Tehát határozatilag kimondjuk, hogy 
a portugál jezsuiták bevándorlása ellen mi tiltakozunk 
és határzárt kérünk. Ez kifelé jó lesz azért, mert így 
nem hiszik el, hogy mi hívtuk be őket; befelé pedig 
azért, mert az újabb koukurrencziától megmenekülünk.



H alottak  napján.

(Kossuth Francziska — aki férjét, Justh Gyula, aki politikai hitvesét tette az idén sírba: szóval két bánatos özvegy halottak
napján találkozik a temetőben.)

Özv. K . F r .  (gyászos kaezérlattal Justhra kacsint.) J .  G y. (durczásan.)
„ Valamit sógok magának, ,Envje, adta kis Szőszkéje,
Vállaljon el babájának* Még mi nem jut az eszébe?*



Tudja már Ön?
Tudja már ön, hogy m az a lizoform  — 
Dehogy tudja kérem !
S  tudja már ön, hogy mi lesz a nagy reform  
A pénzügyi téren?

Tudja már ön, mért kiált ön tüzet és 
Lángot a köztéren?
Tudja már ön, mi az a készfizetés?  — 
Dehogy tudja kérem !

Tudja már ön, hogy mit jelent az egész 
Divatos kitétel?
Tudja már ön, hogy hát mi is az a kész- 
Fizetés-felvétel ?

Tudja már ön, hogy ez milyen nagy reform  
A pénzügyi téren?
S tudja már ön, hogy mi az a lizoform ?  — 
Dehogy tudja kérem !
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Polónyi feltám adása.
Tragikomédia számos interpelláczióban.

A koalieziós korszaknak virág és emlék nélkül való 
sivár temetőjében csak egy még jól be sem hantolt 
sírhalom mozdult meg a halottak napjának ünnepi 
alkalmából.

E poczakos domb alól persze nem dughatta 
más ki a fejét, mint éppen a nagy Polónyi. Hiába is 
földelték el mint pecsétőrt, mint politikust, mint sas­
fejű törzsfőnököt; most hogy kezdődik a nagy taka­
rítás a koalieziós fináncz-rendszer nagy szennyese 
körül: Polónyi feltámad koporsójából s újra eget kór 
s igazságot hirdet

Ne higyjetek neki, ijedős mungók, mert mikor 
ez a nagy selma igazságról beszól, rendszerint az 
igazságügyminiszteri tárczát érti alatta.

Készleges kisérletei a testi és közéleti, sőt ha­
talmi feltámadás körül eddigelé sorba kudarezot val­
lottak. Legcsúfosabbat a városházán, ahol mint az 
agráriusok fogadatlan prókátorának a tulajdon régi 
bajtársai ütlegei elől kellett meghunyászkodva el­
húzódnia.

Aztán beállott a szintén vb. horvát koaliczió 
hivatalból ki nem rendelt parlamenti csődtömeggond- 
nokának, még csekélyebb eredménnyel.

Közben pártfogásába vette Láng Lajost Berze- 
viczy Albert ellen a delegácziós póttagok afférjában. 
Ez a kelletlen védelem meghozta Lángnak, hogy ő, a 
mindenkori kormányok és kormánypártok első ked- 
vencz oroszlánja, hosszú, diadalmas pályáján ezúttal 
először majdnem a leszavaztatás demokrata csává­
jába került.

1910 október 30

Már a Lukács László pénzügyi kapaczitása és 
államférfiúi megbizhatósága ellen intézett szakszerű 
filippikája éppenséggel nem találkozott a zsúfolt néző­
tér helyeslésével, tetszésével, mindössze a Justh-párti 
töredék „nevető embere", gróf Batthyány Pál közbe­
szőtt nyerítései csináltak a nagy jog- és érvkufár 
megunt, dallamtalan szólójának egy kis változatot.

Nem csak a nevetség öl, hanem az unottság is.
De közéletünknek ez a sokszor színe-váltott 

fehér szerecsene nem csügged s mint értesülünk, leg­
közelebb teljes elemi erejével a most lappangó 
portugál-kérdésre irányítja a feszülésig duzzadó nem­
zeti epezacskóját.

Polónyi, mint megint a radikális szabadelvűség 
hattyú-lovagja, új húrokat pendit meg, hir szerint a 
tervezett portugál-invázió ellen.

Interpellácziójával a belügyminiszterhez, mint a 
közegészség és közbátorság legfőbb felelős őréhez 
fordul s kérdést intéz hozzá: van-e tudomása ő exczel- 
lencziájának arról az új járványvészről, mely az ázsiai 
kolera nyomában a portugál jezsuitizmus mételyének 
beoltásával fenyegeti árva hazánkat ?

Szándékozik-é ez irányban a szükséges egész­
ségügyi rendszabályokat, vesztegzárat, dezinfekeziót 
stb.-t idején elrendelni a magyar-portugál határszélen.

A vallás- és közoktatási kormánnyal egyetértő- 
leg felhívandó volna a jelenlegi igazságügyminiszter, 
hogy a lélekrontó nyugati pestisnek ne csak behur- 
czolói, hanem mindazon magyar honos „kegyurak0, 
kik ezt a nemzeti nyavalyát határainkon átcsempószni 
s itt a magyar földön bármi czímen meghonosítani 
törekesznek, az erős törvény sújtó kezét semmi szin 
alatt el ne kerülhessék.

A korszerű radikális mentő-inditvány végezetül 
arra fogja utasítani a pénzügyminisztert, hogy saját 
hatáskörében gondoskodjék a portugál barát- és 
apácza-beözönlés által kenyértelenségre jutó sok száz 
és talán több ezer derék magyar pápista plébános és 
irgalmas testvér méltányos állami kárpótlása, esetleg a 
kincstár üzemeiben leendő megfelelő alkalmazása felől.

Ezek szerint Polónyi redivivus, ki barátja volt 
Oünther Antalnak, Lengyel Zoltánnak, de legnagyobb 
barátja a miniszteri tárczának, ismét mint a bekötött 
szemű Igazság istenasszonyának pánezélos lovagja 
fogja magát produkálni a parlament nép-czirkuszának 
porondján.
■ —  v i r :  'i:.: .........- r :  »

Lukács kupléjából.
Ügy szép a mérleg,
Ha van hozzá dohány.
Van akkor bőven 
Pénzügyi tudomány.
De mert dohányom 
Szűkében van nekem,
Így: a dohánynak 
Az árát emelem.

B O R S S Z E M  J A N K Ó
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Jeffries és Johnson.

A húsdrágaság fölött való nagy székesfővárosi birokverseny Budapest közgyűlésén a szerecsen 
C h a m p io n  gyászos vereségével végződött.
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Új földesúr — régi szellem.
Felhő szállt fokára 
A pataki várnak. 
Komor várfal alján 
Ködben úszó, halvány 
Őszi árnyak szállnak, 
Régi lelkek járnak.

A pataki réten 
Bolygó tűz kigyullad; 
Ősi szellem-árnyak 
Látására járnak 
Az új földesúrnak:

„Kései utódom,
Legújabb vitézem,
Én is üdvözöllek.
Magyar a te földed, 
Magyarrá az tészen, 
Lélekben egészen.

„Fegyverrel ki küzdtem, 
Régen porrá váltam;
Te ne válts kudarczot: 
Igaz a te harczod, 
Harczold meg hát bátran

Windischgrátz nagyúrnak. Vértelen csatában.

Új gazda száz terme 
Száz vendéggel telve; 
Szelek szárnyán szállva 
Béköszönt a várba 
Éjszakára kelve 
Régi fejedelme.

„Véres fegyver vészét 
Már én se javallom; 
Dobok dobolását, 
Töröksip sírását 
Talán meg sem hallom, 
Sohasem is hallom."

. . .  A pataki síkon 
Zokognak az árnyak; 
Régi gazdák, — újak 
Az új földesúrnak 
Látására járnak.
Régi lelkek szállnak . .

A I irtsd rá ga Hág körül. 
B ikaviadal a közgyűlésen. 

Már nem bika!
— Jelenetek mozgóképekben. —

I. k é p .
(Kiaszott tömeg vonul az utczrtkon.)

"  Adjatok kenyeret és húst!
— Elég volt a tífuszból, enni is akarunk!
— Ha a bőrünket lenyúztátok, legalább egy kis 

húsdarabot adjatok helyette!
— Olcsóbb marhát! A nemzeti marhák nagyon 

drágák!
— A marháitok meghíztak, mi lesoványodtunk!
— Őseink nyereg alatt puhított húst ettek, ti 

csak bennünket puhítottatok, de magunk nem eszünk!
(A z utczát, a teret, a földszintet, emeletet, pin* 

ezét, padlást, eget, földet betöltő kiáltások követelik az 
olcsó húst)

II. kép.
(Az O. M. G. E.-ben beszélgetnek.)

— Alig érti az ember egymás beszédét, annyira 
lármáznak az utczán. Mi bajuk?

— Mi bajuk lehetne? Vasárnap délután van, 
jóllaktak pulykapecsenyével és most húsdrágaságról 
ordítoznak. Azt mondják, hogy mi vagyunk az okai, 
mi agráriusok.

— Már hogy mi volnánk drágák ?
— Igen, a mi marháink.
— Helyes, hiszen ezt akarjuk.
— Jó, de ők mást akarnak: olcsó marhát, 

szerb marhát, argentínai húst/ azt akarják, hogy 
sült ökör repüljön a szájukba. Már a főváros is 
ellenünk tör.

— Szövetkezzünk mi is a húsdrágaság mellett. 
Magyarország a magyar marháké. Ki az idegennel! 
Egyébként bízzuk a védelmünket Polónyi gazdatár- 
sunkra. (Rábízzák.)

III. kép.
(Hús-köz gyű lés a fővárosnál.)

Bárczy. — Ajáljuk magunkat és a szerb marhá­
kat a közgyűlés figyelmébe, aztán a kormány figyel­
mébe.

Polónyi. — Ne tessék a figyelmünkbe idegen 
marhákat ajálgatni. Magyarországnak megvannak a 
saját marhái és ezeknek konkurrencziát csinálni nem 
szabad. Ha a kormány ilyesmibe fog, fogadom, hogy 
még a szerb ökrök sem húzzák ki a kátyúból. Jó is 
volna, ha a saját marháinkat olcsón elvesztegetnénk, 
hiszen akkor magunk alatt vágnánk a fát! Tudja 
meg ez a közgyűlés, hogy Magyarország létalapja 
nem a polgármesterek, hanem a magyar marhák 
vállain nyugszik. Aki hadat üzen a hazai marha-állo­
mánynak, azt én felöklelem, megtaposom. (Gombot a 
a szarvárai)

Vázsonyi. — Nem kell tőle félni, már nem bika! 
Ehol-e! (Valami botfélét mutat.)

Bárczy. — Csak szeretné, ha megint beütne az 
a hortobágyi rezsim, amikor még öklelőztek.

Többen. — Vágjuk le és küldjük ki Argen­
tínába drága húsnak!

— Ne bántsátok, ő a kerületünk agyagbornya!
— Nem szabad levágni, kár a kövezet-vámért!
— Meg a szúró-pénzért!
Polónyi (elvonul és mint komor bikáé olyan a

Bárczy. — Tehát kimondjuk, hogy az olcsó hús 
elvére helyezkedünk és hadat izenünk a kihízott 
agráriusoknak.

Nép (kívül.) Ennek is mi isszuk meg a híg 
levét! (Várakozás, reménykedés, deputácziózás, anké- 
tezés, javaslat, tárgyalás, veszekedés és az olcsó hús 
még mindig olyan messze esik, mint ide Argentina.)
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M agyar világ  Béesben.
— Delegácziós fricskák. —

Víg világot élnek Béesben a magyar delegátusok.
A kedélyes és mulatós császárváros többé- 

kevésbé szabad szellemű Varietéi a Pokoltól a Meny­
országig (ezek t. i. bécsi kabarék) magyar szótól 
visszhangosak éczakánként. S ha már nincs se 
„menyország", se „pokol", ott a Trocadero, Apollo, 
Max und Moritz s a többi Colosseum, ahol megtalálja 
a közös terheket kiizzadó delegatyus bús magyar a 
maga csiklandós vidulását is.

Hogy épp a tisztes, havas fejű, lengő szakállú 
„öregek“ a legvirgonczabb vezérei az éjjeli Bécs hóditó 
hadjáratainak, az csak növeli a helyzet pikántériáját.

Egyébként maga a „komoly munka", melyben 
a kis Windischgraetz herczegről nem is szólván, 
Hegedűs Lóránt és Keltái Ferencz adják a fö-fökuru- 
ezot, úgy hogy mellettük csak sunyin fisztulálnak a 
régi „hunezut a nímet" hiten vitézlett szélbalog és 
néppárti őrszemek: mondjuk ez a legdrágább nemzeti 
munka se valami tragikus.

Esnek jóízű tréfák is olykor.

Kossuth késik. *
Teszem, a hadügyi albizottság legutóbbi ülésére, 

mint rendesen, elkésve érkezett meg Kossuth Ferencz 
ő exczellencziája.

Az öreg Magyar Házban nincs lift, s így agg 
vezérünk sajnosán érezte fölmenetele-közben, hogy 
ma már nem olyan délezegen, könnyedén emelgeti saját 
rozoga lábait a bécsi garádicson, mint egy pár esztendő­
vel ezelőtt, mikor még nyeregben ült, Apponyi csatlósá­
val együtt, hogyis mondjuk csak? — a kvótái.

Az elkésett vezért Hegedűs előadó üdvözölte:
— Lásd, kegyelmes uram, milyen jó fiúk vagyunk. 

Megvártunk. Addig meg se kezdtük az ülést, míg te 
meg nem jöttél.

Ferencz úr, az európai modor kiváló tanára, nyá­
jas mosollyal köszönte meg a bizottság kitüntető 
figyelmét:

— Igazán szép tőletek uraim, hogy ennyire tisz­
telitek bennem a kort . . .

Az ármányos Hegedűs Lóránt azonban szüksé­
gesnek és alkalomszerűnek vélte kiegészitőleg így 
fejezni be az udvariassági bajvívást:

— Nélküled különben is határozatképtelen szám­
ban voltunk.

Az óvatos örmény.
A hadügyi tárgyalások egyik kedves és meglepő 

szenzácziója volt az ifjú Windischgraetz Lajos herczeg 
talpraesett, derék-magyaros és briliánsul formás debat- 
teri szereplése.

Sárospatak herczege, ma nyilván a legmagyarabb 
magyar herczeg sok okos, jó és bátor igazságot talált 
kikottyantani a közös Armee s a győzhetetlen Armáda 
hiányairól, szükségeiről s a magyaros szellem meg­
honosításáról.
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öreg mungók, néhai kuruezok csöndes őrömmel 
rá-rábólintgattak a Rákóczi-utód ex-német princz egyes 
mondásaira.

Csak a terem hegyén magánosán bóbiskoló, 
obiigát biztonsági örmény, közkedvelt elvtársunk, sőt 
általában mindenkinek elvtársa, Issekutz Győző vágta 
olykor okos, barna fejét, brillántokkal ékes, szőrös 
szügyébe, közbeszólván az örök kétkedés szelleme 
gyanánt:

— Én ezt nem irom alá!
Már oly sűrűn pötyengette ezt a hitelrontó 

váltó-czenzori kijelentést, (melyet a dalauzi klasszikus 
hazájában, Erzsébetvároson mint takarékpénztári igaz­
gató igen meg talált szokni) hogy éppen elnöklő hit- 
és faj főnöke, báró Dániel Ernő gambeezos intimitással 
rászólt a konok hangulatzavaróra:

— Ne dumálj már Győző! Hajszén még a Pesti 
Hazai se kívánja a te aláírásodat a Windischgraetz 
herczegé után!

Kurucz-idomitás.
Padó, a táviratos Padó Sámuel nemcsak finom, 

éles tollú publiczista, hanem egyike a legelmésebb és 
. legmerészebb ugratóknak.

Most, a delegácziók során, mint aféle főfélhiva­
talos egyebek közt szárnya alá vette a bécsi erköl­
csökbe, topográfiába, mibe még csak fogyatékosán 
béokult debreczeni delegátust, Bakonyi Samut.

Ennek a Justh-párti /^-Samunak (mert a másik 
fél, a Kelemen Samu otthon maradt Szathmárnak, 
holott egykor Szathmár sokkal bőkezűbben bánt vala 
a subsidiumot kívánó Ferencz császárral), tehát Bakonyi 
Samu fölöttébb dőlyfös arra, hogy ő, aki mint debre­
czeni kollégiumi diák semmi áron se bírt lenni vámos- 
pércsi legátus, most ime Bécsbe küldetett birodalmi 
delegátusnak.

Művelődési esti kőrútjukban egyszer a fondor 
mentor, Padó az ő tanulékony kuruezát bevitte egy 
Quisisana-automata buffetbe, melynek ezerféle csudáin 
annyira elállt Bakonyinak szeme-szája, hogy többé 
kutyába se vette jó mentora használati utasításait az 
egyes automaták czéljaira, tartalmára nézve.

Maga szakállára belök egy nagy Wekerlét az 
egyik emeletes és különösen glanezossau kiállitott 
pokolgépbe.

Húzza, rángatja a gombos nyelét, de a hunezut 
osztrák masina csak nem ereszt semmi kívánatos jót.

Ekkor amúgy debreczeni czivis módjára neki- 
áll Bakonyi az automatának s elkezdi derekasan az 
öklével döngetni.

Már-már tumultus támadt a kedélyes bécsi pur- 
gerek közt erre a szokatlan jelenetre: hogy mulat 
egy magyar delegátus a Hortobágyról, mikor végre 
az így méltatlanul inzultált automata (zene-masina volt 
a jámbor) visszhangos gyomrából megszólalt az oda 
bepréselt katona-banda s az elámult Samu kipirult 
ábrázatába köpködte a híres

„ Oh du mein Österreich"
egykor, nem is rég, a Samu pártjában is népszerű, 
ősszbirodalmi dallamait.

B O R S S Z E M  JA N K Ó
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K a n á s z . — Tessék, itt van az a kés, tekintetős ügyvéd úr, akivel a czimborám mőgszúrt. 
Ü g y v éd . — Ezzel? Hisz ez csak a nyele — nincs is pengéje.
K a n á s z . — Az mőg itt van kérem alássan a fejembe'.
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K lerikális szinek.
— Egy szent szerkesztőségiből. —

Schlesinger Xavér. — Szerkesztő úr, szerkesztő 
ú r ! Ez aztán az antiszemita pecsenye! Müller Albertét 
letartóztatták. Csalt, lopott, sikkasztott, zsarolt, betört, 
szóval egy igazi gazember.

Szerkesztő. — Kedves Slézi, drága keresztfiam, 
ird meg szépen, jól színezd ki, ne sajnáld a tintát, 
húzd alá jól, hogy zsidó az eszemadta.

Sch. X. — Tessék rám bízni.
Fetter Tóbiás (kér. szocz. fajmagyar.) Szer­

kesztő úr, szerkesztő ú r! Mit csináljak azzal a gyilkos 
Maezoch szerzetessel ? Azt jelentik Varsóból, hogy 
már a harmadik gyilkosság derült ki róla.

Szerkesztő. — Tóbiás, maga marha, akit még 
a szerb határon se engednének át! Hát nem tudja, 
hogy Húsz Ábrahám óta nem volt gyilkosság?

F. T. — Én is így gondoltam, reverendissime.
Az orvos-munkatárs. — Szerkesztő úr, mit Írjak 

Ehrlich tanárról?
Szerkesztő. — Csak jót.; csak jót. Ez a dolog 

nagyon érdekli az egyház hü szolgáit.
Az orvos. — De zsidó . . .
Szerkesztő (kenetes hangon.) Nemcsak ő . . . 

mások is . . .  te is, ő is, tik is, ők is . . .
Sch. X. — Szerkesztő úr, baj van, a Müller 

Albertról kiderült, hogy izig-vérig katholikus. Jaj, én 
úgy szégyellem magamat.

Szerkesztő. — Nagy csacsi maga, Slézikém. 
Üljön le szépen és Írja meg, hogy a zsidó sajtó 
azért fújja föl most a jezsuita-ügyeket, hogy elterelje 
a figyelmet egy borzalmas rablógyilkosságról, melyet 
három pájeszos hitsorsos követett el Máramarosban.

Sch. X. — Micsoda gyilkosság?
Szerkesztő. — No ne izetlenkedjen. Az a fo, 

hogy cllengőzt adjunk. Holnap mindenki kaczag raj* 
tünk, támadnak bennünket. Kell, hogy legyen valami* 
zsidócsinálta gazság. Máramaros valamelyik félreeső 
zugában. Ahol nincs telefon, táviró . . . Szóval: érti, 
úgy-e ?

Sch. X. — Igenis.
F. T. Szerkesztő úr, meg'nt valami bünügy. Egy 

plébános . . .
Szerkesztő. — Hát kérem, ha ilyen hangon 

folytatja, úgy rugóm ki, hogy az „Egyenlőség" szer­
kesztőségébe gurul.

F. T. — Igenis. (Szól és nyugodtan ehnSzi a 
szenzácziót egy antiklerikális lapnak.)

A takarékos ember.
— Az én férjem nagyon takarékos ember.
— Milyen szerencse!
— Most, hogy föl akarják emelni a szivar árát, 

azt mondta: Addig is, amíg nem emelik, kiélvezem 
magam, aztán úgyse szívok annyit. — És elszítt naponta 
húsz szivart. Most szegény nikotinmérgezésben fekszik.

A Parseval.
— Ismertetés* —

A Parseval, az egy szivar,
A Parseval, egy bárka.
A Parseval, az egy bivaly,
A Parseval, egy zárka.
Ha szél van: sorsa megható, 
Ha csönd van: kormányozható. 
Egy szóval: ez a Parsevál 
Cs. kir.-nak jól bevál’.

A Parseval, az egy bölény,
A Parseval, egy czápa.
A Parseval, egy szörnyfölény,
A Parseval, egy bába.
A levegőben ő gyalog 
Botorkál, lóg és ódalog.
Egy szóval: ez a léghajó 
— Hahó! — mindenre jó.

A Parseval, egy szafalád,
A Parseval, egy csónak.
A Parseval, egy őscsalád, 
Mehet barlanglakónak.
A Parseval: a türelem,
Nyáron : jég, télen : jégverem. 
Ne ócsárold a Parsevált, 
Mindenkép jól bevált.

ZERKESZTOI ÜZENETEK
Hétfőn Kaira 1 Bálo­

mmá!. Mozdony-n. 14.
T. A. (Siófok.) Meg­

jött s megjön. Köszö­
net. - K. Á. Egyik ért­
hetetlen, a másik nem 
csattan. - H. F. A kép- 
rejtvénytéma komplikált 

és nem is elmés. — Gy. K. (Debrcezen.) A gyűjteményből válo­
gatunk. — K. J . (Bclgrád.) Mit ér. hogy ott olyan olcsó a 
göböly, ha Szerbiába szakadt magyarjaink ilyen rossz verset 
Írnak róla. Az ilyen, keletről érkező szörnyűséges száj- cs 
körömfájásban szenvedő „Nyugati költemények * elől hatósági­
lag el kellene zárni a magyar határt s inkább az olcsó marha 
előtt nyitni ki a vámsorompót! — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő LIPCSEY ÁDÁM. 
Kiadó-tulajdonos: A Borsszem Jankó lapkiadó-részvény-társaság. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, V., Mária Vaiéria-utcza 12. 
Telefon szám: Szerkesztőség: 9 0 — 45. Kiadóhivatal: 37— 37. 
Előfizetési ár: Egész évre 16 K. — Fél évre 8 K. — Negyed 

évre 4 K. Egyes szám ára: 36 fillér.
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ii Bűim síi.mtícsfliií
„Nagyszállodájában’* és „Thermar*-$zállodájá-
ban szoba teljes ellátással naponként 10 koronától 

feljebb. Minden szoba kilátással a Dunára. Kénes iszapfürdők 
és iszapborogatások. Fürdőismertetést díjmentesen küld

Szt-Lukácsfiirdő részv.-társ.

APRIKAS
KOTÁNYI

biztosit mindenkit, hogy nincs 
koltöibb dolog az illúziónál. Aki 
tehát a mai nagy húsinség idején 
abban az ilhtzióban akar élni, 
hogy naponta marhatokányt és 
gulyáshűst eszik: fűszerezze meg 
a krumpliját va ló d i ró z s a *  
p a p r i k á v a l ,  mely kapható 
Budapesten a fóüzletben, Teréz- 
körút 7, a Kecskeméti - utczai 

fióküzletben és
Szegeden a Kárász -utczában.

Ugyan mit óbégatsz! Mért vagy olyan féltékeny a 
feleségedre ?

— De mikor mindennap együtt látják sétálni azzal a 
gézengúzzal, hol a korzón, hol az Andrássy-úton!

— No, és aki látja, mindenki azt mondja: Ej, be szép 
asszony! Milyen sikkes, elegáns. Nem hiába hogy a ruháit 
HOLZER-néi rendeli!

9

Reggelizés előtt fél pohár

S c M d ta e r - ie
Használata valódi áldás gyo* 
moroajosoknak és izékozoru- 
iás&an tzonvedóknok. 8

Igmándi Az elrontott 
gyomrot 2—3 óra 

alatt teljesen 
rendbe kozza.

Ili üveg.. 48 f. 
lag? heg 881.

Ha fáj a feje használjon' a í , í ‘»“  Beretvás-pastillát
mely 10 perez alatt a legmakacsabb migraint és fejfájást e l mul a s z t j a .  — Ára K 1.20. — Kapható minden gyógyszertárban. 
Készíti B E R E T V Á S  T A M Á S  gyógyszerész K isp e s te n . Orvosok által ajánlva. Három doboznál ingy. postai szállítás.

M A R G IT  SsS
a gyomor, beleli, húgyhólyag, s különösen a légző­
szervek karátos bántál mainál igen jó hatású még
-----  akkor is, ha v é r z é s e i t  esete forog fenn. -----
Megrendelhető: ÉDESKUTY L-nél BUDAPESTEM és a forrás 

kezességénél Munkácson.



T/jfo

jrrelynvk szerencsés összegé- 
te!« folytán abdpőn felbmer- 
hffetlenzománcz fejlődik
fir ta lm ataságéról tanúskodik 
Dr NEUMflfm Z5I6M0WD Mirker- 
eswltótörvényszékihifes ve­
gyész prospektusunkon látható 
hiteles bizooyitvanya.

Élethű

Érdekes újdonságok eredeti felvételek- 
ben. Egyes- és csoportképek mindenféle 
zsánerben, remek modellekkel. A világ

Képrejt vény.

•

Jutalma: a BORSSZEM JANKÓ 19i0re szóló 
naptárának egy példánya. A BORSSZEM JANKÓ 2237. 
(43.) számában közölt képrejtvény megfejtése:

Petőfi: Az őrült.
A 137 megfejtő közöl elsőnek sorsoltatok k i: 

Lestyámzky Rózsika, Budapest, aki, ha kiadóhivatalunk 
előtt mint előfizető igazolja magát, az 1911-re szóló 
naptárunk egy példányát átveheti.

Ratin.
— Patkány-és egérirtó bacziilus „Ratin1 

(mezei egér, hörcsög és ürgéknél is) fer­
tőző betegséget plántál az illető állatfaj 
között és teljesen kipusztitja.

—  Am . kir. állami bakteriológiai intézet 
véleménye szerint Ratin más állatra avagy 
emberre ártalmatlan.

—  Prospektust ingyen küld „Ratin' 
Bakteriológiai Laboratórium vezérképviselö- 
sége Budapest, Rottenbiller-utcza 30.

— Te asszony, te szörnyeteg, ilyen rettenetes 
drágaság idején képes voltál egy nyolczad kiló húst 
venni ebédre. Te . . .  te — pazarló!

— Csillapodjál, öregem. Ma spóroltam. Mert a 
csipkét és selymet, aminek az ára másutt tiz forint lett 
volna: fele áron vettem E lsn e r  O szkár nál, a Párisi- 
utczában.

VÁSÁRLÁSNÁL ÜöYCLjumS l  VÉftJ CÖYR£ 

Öl Ftl! SZÍNBEN DOBOZOKKÉNT 3 és 2  
KORONÁÉRT MINDENÜTT KAPHATÓ.
• PRÓBADQBOZ 1.-K0RQNA *

!TESSÉK MEGKÍSÉRELNI !
FŐRAKTÁR B U D A P E S T E N  

TÖRÖK JÓZSEF KIRÁLY-UTCA 12, 
KOCHMEISTER FRIGYES UTÓDAI H0LD Ü.8. 
THALt MAYER És SEITZ ZRIltYI-U. 3  és  
NtRUDA NÁNDOR KOSSUTH LAJOS U.7.

Mielőtt

G R A M O F O N T
vásárol, kérje a világhirfl „THE 
ROYAL- beszélőgépek legújabb 

árjegyzékét. 
E gépeket szi­
gorúan az ere­
deti. nagybani 
gyári árakon 
és minden ár- 
fölemelés nél­
kül havi 6 -10  
korona részlet­
fizetésre szál­

lítjuk a vidékre is hárhova. Gramo­
fonok 20 koronától feljebb. Láng 
Jakab és Fia gramofon-nagy­
kereskedők. Budapest. József- 
körút 41. Fiókok : V ili., Baross- 
tér 4. Buda, II., Margit-körút 6. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

legszebb és legnagyobb kollekcziója 
Képes árjegyzék és két próbakabinetkép 

2 korona.
G a z d a g  p ró b ak ü ld em é n y

ÍO korona.

D ob ro v a t z  István
műintézete,

POZSONY. 48/d.

Tudományos Zsebkönyrtár 
90—91. szám.

Testgyakorlás Alapelemei
Irta : Dr. Ottó J.

A tóm ázáson kívül minden 
testedző sportról és játékról 
rövid, de alapos tájékozást 
nyújt. A testgy akorlást ked­
velő ifjnságon kívül jő szol­
gálatot tehet a tornatanár­

ságra készülőknek is. 
Ára 1 korona 20 fillér.

Várszegénység, étvágytalanság, Idegesség
gyógyítására és gyenge gyermekek, valamint fel­
nőttek. sápkóros fiatal leányok erősbitésére a leg­
kitűnőbb készítmény, a K R I E G N E R  -f é le

Valódi 5 puttonos tokaji borból készül. Nagyon kel­
lemes izü. Hatása biztos. Kis üveg ára 3.20 K., 
nagy üveg 6 K. a gyógytárakban. Postai szétkül­
dés naponta utánvéttel vagy a pénz előzetes 

beküldése után.
Korona-gyógyszertár, Budapest, Ráleiu-tér.
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Na Pista, mondj egy egyszerű mondatot. 
A szél fúj.
Milyen időben van ez?
Szeles időben.

I g e r a g o z á s

n .T7A

di franczis 
tégek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranflls leghíre­
sebb párisi gyárostól, 
legelőnyösebben beás eres 

hetik 524

Budapest, VII. kerület, 
Erzsébet-körút 50. sz.
Bésslotes képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve.

Tudományos 
Zsebkönyvtár 

168—169. szám

TÖRLEY

Irta Sebetio Rajmund.
Könnyű áttekinthe­
tőségénél fogva nél­
külözhetetlen segéd­
könyv a vívás rend­
szeres tanításánál, 
amatőröknek pedig 
kitűnő t ámpont ot  
nynjt a t o v á b b -  

g y a k o r l á s r a .  
A rai Kor. 20 fii.

— Honnét jösz Józsi ?
— Én az „English House“-bói jövök az Erzsébet- 

körút 8. sz. alól, ahol ezen szép angol öltönyt 33 forint­
ért csináltattam!

— Lehet ott felöltőt is csináltatni?
— Igen, sőt átmeneti kabátot is, ugyancsak 

33 forintért és egy télikabátot 45 forintért, vagy nehéz 
selyemmel bélelve 55 forintért, remek angol gyapjú­
szövetből.

— Akkor én is sietek komám, és csináltatok 
néhány rend ruhát. Szervusz!

T U D O M Á N Y O S  Z S E B K Ö N Y V TA R  182— 183.

NÉPSZERŰ EGÉSZSÉGTAN ^
Irta : D r. B A R A B Á S  J . Ara 1 kor. 20  fill.
Mindenütt gyakorlati szempontokat tartva szem előtt, röviden tájé­
koztat mindenről, amit tudnunk kell. hogy egészségünket megóv­

hassuk és ápolhassuk. Hézagpótló a magyar irodalomban.

TALISMAN • CASINO • RÉSERVÉ | l | | | jg § | | | g |

E N Z K O L C S O N
sorsjegyekre, értékpapírokra és vidéki takarék- 

pénztári részvényekre.
Erzsébet sorsjegyre 9 . — K Olasz v. f  sorsjegyre 4 0  K
Jósziv sorsjegyre 9 .— K Osztrák v. f  , 4 2  K
Bazilika 2 0 . -  K Hazai 9 1 0 0  K
Magyar v .f  „ 2 3 . -  K Konv. Jelzálog „ 1 2 0  K

A kölcsön apró részletekben tőrleszthetö. — Ha sorsjegyei 
már zálogban vannak, ágy a letétjegy beküldése ellenében 
a kölcsönt a fönti Összegre fölemeljük. — Részletfizetésre 
vásárolt, d i még ki nem fizetett sorsjegyeket kiváltunk és 
rájuk fönti kölcsönt adjuk. — A sorsjegyszámokat a zálog­
jegyre rávezetjük. — Olcsó kamat és azonnali elintézés.

BEIFELD BANKHÁZ —dAl̂ p*íttat̂ «r° 874̂ U~

levetett ő s z i, té li és ta v a s z i ö ltö n yö k , fe lö ltő k , á tm e n e ti és té li k a b á to k . Nagy 
választék s z ő rm e á ru k b a n , úgymint: rövid v a d á s z - iiÓMai h||nrlálf m *n d e n árban már 
k a b á to k y ü z le ti k a b á to k  és nagyon keveset hasznáít ViJiUul UUIlUflll most raktáron vannak. 
F r a k k - és s z a lo n -ö ltö n y ö k  dús választékban, minden a legjobb állapotban, mérsékelt árban kaphatók.
V., E rzs é b e t-té r 12. és V á czi-kö rú t 4.
— ..■.==■"" l-ső és ll-ik emelet Ugyanott Unom szalon- és frakk-öltönyök kölcsön adatnak.
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Styria

•forrás. Szénsavdús, di&tetákns, 
üdítő asztali itaL -  Elősegíti 
az emésztést és anyagcserét.

Ugtailtettabb gyógyforrás. -
Indikálva: idült gyomorhurut­
nál, székrekedésnél. Bright- 
féle vesebajnál, iépdaganat- 

"  "* * :nált *nái, májbajoknál, sárgaságnál, 
anyagcsere betegségeknél, a 
légutak hurutos bántalmaináL

Donáti
a maga nemébsn a leggazda­
gabb tartalmú gyógyforrás leg- 
erélyesebb hatasaal. Fóképen 
indikálva: idült bélhurutnál, 
obstipatiónái, epekőnél, elhízási 
hajlamnál, csúznál és cukor- 
betegségnél.

Szép, teli testalkat, csodaszép kebel 
elérhető , ,Büsteria“ nevű keleti 
erőporunk által. Tórv. védve. K i­
tüntetve arany éremmel: Páris 1900, 
Hamburg 1901, Berlin 1903. Hat­
nyolc* hét alatt 15 kg súlygyara­
podás ; ártalmatlanságáért kezes­
séget vállalunk. Szigorúan valódi ; 
nem szédelgés. Számos hálanyilat­
kozat. Doboz ára (használati uta­
sítással) 2 K 75 f postadij nélkül. 
Postautalványon előre beküldve, 
vagy utánvéttel. Közegészségi intézet 
D. Franz Steiner <t Co, Berlin 43, 
Königgrá'tzersit-asse 66. Magyar- 
országon kapható : Török József 
gyógyszertárában, Budapest, VI., 

Király-utcza 12.

L e g d u s a b b , 
természetes magnézium- 

glaubersósForrások.
N a g y b a n i ra k tá r M a g y a ro rs z á g  r é s z é r e :  
H O F F M A N N  J Ó Z S E F  B U D A P E S T ,  

V ., B á th o ry -u tc z a  8 .

A már 85 éve a kerékpárvilágot uraló 
eredeti angol Helical Premier 
és The Champion kerékpá­
rokat dupla harangcsapágygyal és sza­
badonfutóval 3 évi jótállással, minden 
árfelemelés nélkül, szigorúan az eredeti 
gyári árakon havi 12 és 15 koronás rész­
letre adjuk és kerékpáralKat- 

részeket az egész világon létező összes kerékpárakhoz külső 
és belső gumijaik, lánczok, pedálok, lámpák, konusok stb. óriási 

forgalmuk következtében
----E  nagybani eredeti gyári árban ==-----

szállítunk vidékre is bárhová.

Láng Jakab és fia
Budapest, Józseí-körút 41> ®xám. 

Fióküzlet : B aross-tér 4. szám és Zsigm ond-utcza 9. szám .
D i s s á r j e g y s é k ü n k  1000 képpel kerékpár és alkatrészekről 

ingyen és bérmentve. 65

k oi íz Mer

folytonégő-kályhák
csász. és kir. kiz. szabadalmazott szerkezettel, 
egyedüli kályhák, melyek p a d ló m e le g sé g e t  
sugároznak, miáltal az alsó légréteg éppen olyan 

meleg, mint a felső.
F n K 7̂  A l l - D  O l t  t A tüz eS-vszeri begyújtás r  Ü lj LUIl-egU • után hetekig megtart­
ható. Ezáltal eg y en le te s  m e le g sé g  és ó r iá si 

fú tő a n y a g m eg ta k a r itá s  érhető el. 
Á rjeg y zék e t in g y en  és b érm en tv e  k ü ld :

KRÉNJ.
S Z É K E S F E H É R V Á R .

Cs. és kir. kizár. szab. folytonégő-kályhák 
és tűzhelyek gyára.

Spanyol, franczia és keleti 
aktképek. Pikáns eredetik. 
Katalógus, valamint szép 
küldemények, kabinet- vagy 
stereoskopalakban 5 koro­
nától feljebb. Katalógus kü­
lön 75 fillér. Kívánságok 
megjegyzendők. Gennert,  
91 m. Calle Padua, Barcelona 

(Spanyolország).

RUHÁK
veg y ileg  a legszebben 
tlsztittatnak és festetnek 
Haltenberger Béla 
ruha  fe s tő g y á rá b a n  

KASSÁN. .\  Alapittatott 1810.

„SPECIAL*
áczetilén-égö. Gyártja a

L-T.
60 fillér.

BUD APEST,
ThökÖly-út 57/K, saját házban.

Igazgató: JEREMIÁS JENŐ.
Új á rje g y zé k  m e g je le n i

x n > íl:bármely faj­
ból csupán ki­

válogatott, 
szép megbíz­

ható példányokat szállít, 
továbbá ajánl mulatság, 
Őrző és sportczélokra a 
legjobb bfrfl szakintézet 
Hundepark „Fuchs-, Prag- 
Kiamovka B. $4

Képe* árjegyzék praktikus tanácsokkal a kutyák nevelése é* 
tenyésztése körül 1 K-ért kapható.

amelyekben kétségbeesetten néz szét segítségért 
és sehol sem kap tanácsot. Különösen akkor, ha 
nagyon meghűl s nincs hozzá ideje, hogy ágy­
ban maradjon. Akkor azonban egyszerűen egy 
doboz valódi Fay-féle szódení ásványpasztillát 
vesz, s ha előírás szerint használja, meggyógyul, 
kényelmesen és a nélkül, hogy a munkáját félbe­
szakította volna. Fay valódi szódenije minden 
idevágó üzletben 1 korona 25 fillérért kapható, 
de vigyáznunk kell, nehogy utánzatot kapjunk.

Főképviselőt Magyarország és Ausztria részére : W. Th. 
Guntzert, cs. és kir. udv. szállító, Wien, IV/1. Grosso 

Neugasse 17.

Óh . j a j !

m e g fo jt  e s  az á tk o zo tt  
k ö h ö g és .

KÖHÖGÉS, REKEDTSEG
ÉS ELNYÁLKÁSODÁS ELLEN 
GYORS ÉS BIZTOS HATÁSÚAK[MM m m m m

Az étvágyat nem ront­
ják s kitűnő Ízűek.

Dolio» 1 korona és 2 korona.
Prőbadoboz 5 0  fillér.

Kapható
gyógy tá ra k  é* d rogériákban .

Fő- és szétküidési raktár :

„NÁDOR11 gyógyszertár
Budapest, VI., Váezi-körút 17. sz.

É l j en !

K gger-m aii p asztilla  csak h am ar  
meggyógyított.

Rendkívül Au nifke ------------------- előnyős ápakban INGYEN diszítéssel
csak október havában beszerezhető a

Nőikalap-bazárban
BUDAPEST,

F ő ü z le t:  IV ., S e m m e lw e ls -u tc z a  17. sz. 
F ió k ü z le t:  V II., K la u z á l-té r  16. s zá m .

Homesz-kalap..........  2.— frt
Filz-kalap.................. 3.—  frt
Női szövetsapka.....  1.50 frt
Selyemsapka............. 3.— frt

Áthúzni való formák SO kr.-től feljebb.

Divatos form ákban

B.^ r s£2V Selyem  B ib e r

kalapok m inden színben.
Egységár 6  fo rin t : :

Alakítások elfogadtatnak. Divatlap ingyen.
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TIRARD FRÉRES PARIS
KALAPGYÁROSOK KALAPJAI

ALANT SOROLT PÉRFIKALAP-ÜZLETEKBEN KAPHATÓK:

WACHA JÁNOS, KALAP-OTTHON,
Budapest, Múzeum-kőrút 43. szám Budapest, Rákóczi-út 11. szám

WEITZENHOFPER KÁLMÁN, 
Budapest, Rákóczi-út 8. szám Budapest,

GOTTLIEB B. 
Andrássy-út 16. szám

RANSCHBURG MÁRK, 
Budapest,Deák-tér,Anke r-palo ta

BEINSTINGL I. E. 
Budapest, Hajós-utcza 43. szám

OLD AMERICAN,
Budapest, Egyetem-utcza 7. szám

BRISTOL-KALAPÁRUDA, 
Budapest, Váczi-körút 21. s z ám

■ ■ *■«■

■■■■■■■■■■■■ *■■■**222255

Rendelje meg a NEVE m ellett lévő

S zeren eseszám ot! A véletlenség nagy szerepet játszik az életben és éppen a szerencsés véletlen 
folytán könnyen megtörténhetik, hogy az önt érdeklő név nanu 
mellett lévő számban eltalálta azt a sorsjegyet, melyre llflyjf

Adél 
Ágnes 
Adolf 
Ágoston 
Anna 
Aladár 
Albert 
Alfréd 
Aranka 
Ákos 
Ambrus 
András 
Antal 
Árpád 
Berta 
Blanka 
Borbála
Rendelje meg a fenti szám ot postafordultával, miután ezek gyorsan elkelnek.

Vi sorsjegy Va sorsjegy V± sorsjegy Vs sorsjegy
K 3.-

4144 Boriska 90176 Ernő 64194 Ignácz 81944 Kornél 38131 Nándor 105328 Sándor 6565
81944 Bella 38131 Ferencz 105328 Izabella 6565 Kristóf 90192 Olga 64424 Szeréna 82014
6565 Bálint 90192 Frigyes 64424 Irén 82014 Lajos 38181 1 Oszkár 106125 Simon 10466

82014 Béla 38181 Gizella 106125 Imre 10466 László 92173 Ottó 66810 Tamás 83197
10466 Balázs 92173 Gábor 66810 István 83197 Lenke 40492 Ödön 107395 Teréz 12184
83197 Dániel 40492 Gáspár 107395 Iván 12184 Lipót 94108 Paula 67167 Tibor 83306
12184 Dénes 94108 Gergely 67167 Janka 83306 Lőrincz 41936 Pál 108852 Tihamér 17756
83306 Dezső 41936 Géza 108852 Jolán 17756 Lujza 94182 Péter 67176 Tivadar 83377
17756 Emma 94182 Gusztáv 67176 Jakab 83377 Márton 46965 Piroska 109331 Valéria 21606
83377 Erneszfcin 46965 Gyula 109331 Juliska 21606 Mátyás 99298 Regina 67193 Viktor 83403
21606 Éva 99298 György 67193 János 83403 Mihály 51961 Róbert 109621 Vilmos 24248
83403 Ede 51961 Hermina 109621 Jenő 24248 Miklós 100655 Rudolf 74333 í Vilma 83687
21248 Erzsébet 100655 Henrik 74333 József 83687 Margit 52503 Rozália 109643 Vincze 29604
83687 Elek 52503 Hermann 109643 Kálmán 29604 Miksa 101990 Sáliamon 75907 Zsófia 85785
29604 Elemér 101990 Hugó 75907 Klára 85785 Mária 56451 Sári 109672 Zoltán 34365
85785 Emil 56451 Ilona 109672 Károly 34365 Mór 105323 Samu 4144 Zsigmond 90176
34365 Endre 106323 Irma 4144 Klotild 90176 Matild 64194 Sarolta 81944

Húzás már november 18-án. K 12.— K 6 .—
Az eredeti sorsjegyek utánvéttel 
vagy az összeg előzetes bekül­
dése mellett rendelhetők meg. Tö rö k  A. és Tá rs a

K 1.50
B a n k h á z  R é s z v .-T á rs . 

Le g n a g yo b b
o s z tá ly s o rs je g y -iiz le t .

RllHonflOt C 7 n m ita  tá r  9 /p  FIÓKOK: Vl., Teréz-körút 46, a nyugoti p.-udvar közelében. Telefon 2 4 — 27. —  V., Váczi- 
üü u d p B u l, UZufVllu T u í u /b .  körút 4 , a Deák-tér közelében. Telefon 11— 58. —  Távirati czim: „Törökék" Budapest.



12 ország legnagyobb raktára

gram m ofonok 
hegedűk} 

czim balm ok, 
c zite rá k , 
fuvolák, 

harm onikák 
és egyéb 

hangszerek

czímö szenzácziós sláger
most jelent még a RIADÓ- 
hanglemezgyár felvételé­
ben. Legújabb felvételein­
ket tartalmazó R iadó­
jegyzéket minden gramo­
fontulajdonos saját érde­
kében kérje. Akinek még 
nincsen b eszé lő -gép je, 
kérje ingyen gram ofon- 
rendszerünk prospektusát.

rbszletfizetÉsre r l f T !
kaphatók

Ulm is  KARDOS r.-l S S K & Í V
Tessék árjegyzéket kérni,

Elsőrendű Singer

varrógépeket
nagybani ere­
deti gyári árban 

, és minden ár- 
felemelés nél­
kül bari H és 
10 korona rész­
letre szállítunk 
10 évi jótállás- 

, sál és vidékre is 
bárhova L á n | 

J a k a b  és F ia varrógép- és 
kerékpár-nagvkereskedök 

Budapest, József-K örút 41.
' Fióküzletek : Baress-tér 4. sz. és 
Budán ; Margit-körút 6. sz. Képéé 
árjegyzéket ingyen és bérmentve.

Védekezés 3 KOLERA'
MARTY COGNAC
bakterium-ölö tulajdonsága folytán, gyomor- 
és bélmüködést fokozó, emésztést javító szer.

meg is
Mindenütt kaphatók.

e lle n !
English-Break-Fagt-Tta.
Jelzés: Queen Victoria.
Nagy mértékben fogyaszt, 
egészséges és kellemes fzfi. 
Csak eredeti csomagolásban 

valódi.
Ára csomagonként 
3 és 5*/a korona, 

próbacsomag l*/s korona.

L lrtp p e r, [Inbomapotbeke,
W E L S  24, Ob.-Oest.

PORZO (AGAI ADOLF)
LEGÚJABB KÖNYVE. 400 
UP. FÉNYES KIÁLLÍTÁS.

BÉR DEZSŐ. GARAY ÁKOS, 
HOMICSKÓ ATHANÁZ ÉS 
:: MÜHLBECK KÁROLY :: 
SZÁZNÁL TÖBB RAJZÁVAL.

A „PALLAS“ KIADÁSA
Ara 10 KORONA, díszes kötés­
ben 14 KORONA. KAPHATÓ «INDEN 

:: KÖNYVES BOLTBAN. :: :: ::

BUDAPEST, 95. 
Veres Pálné-u. 16.

HA ŐSZÜL A HAJA
használja STELLA -lf IZ E T fe»t.
HANEM A HAJ EREDETI SZÍNÉT ADJA VISSZA.

ZOLTÁN B É LA rsr
Ö es. és klr. Fensége József fbh. udv. száll.

* kor. || M,put, | , izmadság-tér 8éutór-lrt0“
Bvegje

sarok.
Postai szétküldés naponts kétszer. 17

UTAZÁS PESTRŐL I 
BUDAPESTRE!!!

K A L O D O N T F o g  - K r é m  
s s z á j v i z

A Pesti Llovd-társulat nyomdája, Budapest, V., Mária Valéria-utcza 12. (Felelős vezető: K r a u s z  S o m a .)




